
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & BRASS PILOT -
BROWNELLS 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR
.22RF MUZZLE 211"

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

45\ Cutter & Brass Pilot fits .22 RF Muzzle (.211")

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .22RF MUZZLE 211"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080948211
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Degree: 45
Material: Brass
Delivery weight: 0.191kg
UPC: 050806013155

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutter &amp; Messing
Pilot
Einführung
Danke, dass du dich für den 45° MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutter &amp; Messing Pilot entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Nutzungshinweise, um einen sicheren und effektiven
Betrieb des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest, um die Risiken zu verstehen und wie du sie mindern kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Wenn du Schäden bemerkst, verwende das Produkt nicht und kontaktiere den Hersteller für weitere
Anweisungen.
Stelle sicher, dass du den richtigen Cutter und Pilot für deine spezifische Anwendung verwendest.
Bewahre das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Trage während des Betriebs geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Sichere den Lauf oder den Gegenstand, der gefasst werden soll, in einer stabilen Position, bevor du den
Cutter verwendest.
Versuche nicht, das Produkt zu modifizieren oder es für andere Zwecke als den vorgesehenen zu
verwenden.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der während des Betriebs im Werkzeug
hängen bleiben könnte.
Verwende den Cutter mit einer gleichmäßigen, kontrollierten Bewegung, um Ausrutscher oder Unfälle zu
vermeiden.
Übe keinen übermäßigen Druck aus; lass das Werkzeug die Arbeit machen, um Verletzungen zu
vermeiden.
Befolge immer die Richtlinien des Herstellers zur Verwendung des Messingpiloten mit dem Cutter.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und PSA, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Cutter und der Pilot sauber und frei von Ablagerungen sind.

Installation:2.

Befestige den Messingpilot sicher am Cutter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Pilot mit dem Kaliber, mit dem du arbeitest (.22 RF Muzzle), kompatibel ist.

Verwendung:3.



Positioniere den Lauf oder den Gegenstand sicher auf einer stabilen Arbeitsfläche.
Richte den Cutter an der Kante des Laufs oder des Gegenstands aus, der gefasst werden soll.
Übe sanften Druck aus und drehe den Cutter in einer gleichmäßigen, kontrollierten Weise.
Überprüfe häufig, um sicherzustellen, dass die Fase gleichmäßig und nach deinen Wünschen ist.

Nach der Benutzung:4.

Reinige den Cutter und den Pilot nach der Benutzung mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Cutter und den Pilot in der bereitgestellten PolypropylenBox auf, um sie vor
Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, es zu recyceln, wenn
möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Verwendung oder Sicherheit des 45° MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutters &amp; Messing Pilots,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden oder auf deren
offizieller Website zu finden sind.

Bitte bewahre dieses Handbuch für zukünftige Referenz auf und teile es mit jedem, der das Produkt verwenden
könnte. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
priorisierst.



Safety Instructions for the 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. This guide provides
essential safety information and usage instructions to ensure safe and effective operation of the product. Please
read this manual carefully before using the product to understand the risks and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the instructions provided in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
If you notice any damage, do not use the product and contact the manufacturer for guidance.
Ensure that you are using the correct cutter and pilot for your specific application.
Store the product in a safe, dry place when not in use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) during operation, including safety glasses and
gloves.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the work area is clean and free from obstructions before beginning work.
Always secure the barrel or item being chamfered in a stable position before using the cutter.
Do not attempt to modify the product or use it for any purpose other than its intended use.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the tool during operation.
Use the cutter with a steady, controlled motion to prevent slips or accidents.
Do not apply excessive force; let the tool do the work to avoid injury.
Always follow the manufacturer's guidelines regarding the use of the brass pilot with the cutter.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and PPE before starting.
Ensure that the cutter and pilot are clean and free of debris.

Installation:2.

Attach the brass pilot securely to the cutter according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the pilot is compatible with the caliber you are working with (.22 RF Muzzle).

Usage:3.

Position the barrel or item securely on a stable work surface.
Align the cutter with the edge of the barrel or item to be chamfered.
Apply gentle pressure and rotate the cutter in a smooth, controlled manner.
Check frequently to ensure that the chamfer is even and to your desired specifications.

PostUse Care:4.

After use, clean the cutter and pilot with a soft cloth to remove any residue.
Store the cutter and pilot in the provided polypropylene box to protect them from damage.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the use or safety of the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot,
please refer to the manufacturer's contact details provided with the product or on their official website.

Ensure that you keep this manual for future reference and share it with anyone who may use the product. Thank
you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Instrucciones de Seguridad para el Cortador de
Chamfer de 45° y Piloto de Latón
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón. Esta guía proporciona información esencial
sobre seguridad e instrucciones de uso para garantizar una operación segura y efectiva del producto. Por favor,
lee este manual detenidamente antes de usar el producto para entender los riesgos y cómo mitigarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Si notas algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante para obtener orientación.
Asegúrate de estar utilizando el cortador y piloto correctos para tu aplicación específica.
Almacena el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado durante la operación, incluyendo gafas de seguridad y
guantes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de comenzar a trabajar.
Siempre asegura el cañón o el objeto que se va a chamferizar en una posición estable antes de usar el
cortador.
No intentes modificar el producto ni usarlo para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan engancharse en la herramienta durante la operación.
Usa el cortador con un movimiento controlado y constante para evitar deslizamientos o accidentes.
No apliques fuerza excesiva; deja que la herramienta haga el trabajo para evitar lesiones.
Siempre sigue las pautas del fabricante respecto al uso del piloto de latón con el cortador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias y EPP antes de comenzar.
Asegúrate de que el cortador y el piloto estén limpios y libres de residuos.

Instalación:2.

Conecta el piloto de latón de forma segura al cortador según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el piloto sea compatible con el calibre con el que estás trabajando (.22 RF
Muzzle).

Uso:3.

Coloca el cañón o el objeto de manera segura sobre una superficie de trabajo estable.
Alinea el cortador con el borde del cañón o el objeto que se va a chamferizar.
Aplica presión suave y rota el cortador de manera suave y controlada.
Verifica con frecuencia para asegurarte de que el chamfer sea uniforme y cumpla con tus
especificaciones deseadas.

Cuidado PostUso:4.



Después de usar, limpia el cortador y el piloto con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Almacena el cortador y el piloto en la caja de polipropileno proporcionada para protegerlos de
daños.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre el uso o la seguridad del Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón, consulta
los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el producto o en su sitio web oficial.

Asegúrate de guardar este manual para futuras referencias y compártelo con cualquier persona que pueda usar
el producto. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE.



Instructions de Sécurité pour le Cutter de
Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et les instructions d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et efficace du
produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit pour comprendre les risques et
comment les atténuer.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies dans ce manuel.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Si tu remarques des dommages, ne pas utiliser le produit et contacte le fabricant pour des conseils.
Assuretoi d'utiliser le cutter et le pilote appropriés pour ton application spécifique.
Range le produit dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés pendant l'opération, y compris des
lunettes de sécurité et des gants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée avant de commencer.
Toujours fixer le canon ou l'objet à chanfreiner dans une position stable avant d'utiliser le cutter.
Ne tente pas de modifier le produit ou de l'utiliser à d'autres fins que celles prévues.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'outil pendant
l'opération.
Utilise le cutter avec un mouvement régulier et contrôlé pour éviter les glissades ou les accidents.
Ne pas appliquer une force excessive ; laisse l'outil faire le travail pour éviter les blessures.
Suis toujours les directives du fabricant concernant l'utilisation du pilote en laiton avec le cutter.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et EPI nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que le cutter et le pilote sont propres et exempts de débris.

Installation :2.

Fixe le pilote en laiton de manière sécurisée au cutter selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que le pilote est compatible avec le calibre sur lequel tu travailles (.22 RF Muzzle).

Utilisation :3.

Positionne le canon ou l'objet sur une surface de travail stable.
Aligne le cutter avec le bord du canon ou de l'objet à chanfreiner.
Applique une pression douce et fais tourner le cutter de manière lisse et contrôlée.
Vérifie fréquemment pour t'assurer que le chanfrein est uniforme et conforme à tes spécifications.

Entretien PostUtilisation :4.



Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.
Range le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène fournie pour les protéger des
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage le recyclage si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation ou la sécurité du Cutter de Chanfrein à 45° et du Pilote en Laiton,
consulte les coordonnées du fabricant fournies avec le produit ou sur leur site officiel.

Assuretoi de conserver ce manuel pour référence future et de le partager avec quiconque pourrait utiliser le
produit. Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de
l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di Smussatura
a 45° e Pilota in Ottone
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Smussatura a 45° e il Pilota in Ottone. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso per garantire un funzionamento sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto per comprendere i rischi e come
mitigarli.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni fornite in questo manuale.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare il prodotto prima di ogni uso per eventuali segni di danni o usura.
Se si nota un danno, non utilizzare il prodotto e contattare il produttore per assistenza.
Assicurarsi di utilizzare il cutter e il pilota corretti per la propria applicazione specifica.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) durante l'operazione, inclusi occhiali di
sicurezza e guanti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli prima di iniziare il lavoro.
Fissare sempre il barile o l'oggetto da smussare in una posizione stabile prima di utilizzare il cutter.
Non tentare di modificare il prodotto o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nello strumento durante
l'operazione.
Utilizzare il cutter con un movimento controllato e costante per evitare scivolamenti o incidenti.
Non applicare forza eccessiva; lasciare che lo strumento svolga il lavoro per evitare infortuni.
Seguire sempre le linee guida del produttore riguardo all'uso del pilota in ottone con il cutter.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i DPI necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che il cutter e il pilota siano puliti e privi di detriti.

Installazione:2.

Attaccare il pilota in ottone in modo sicuro al cutter secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il pilota sia compatibile con il calibro con cui si sta lavorando (.22 RF Muzzle).

Uso:3.

Posizionare il barile o l'oggetto in modo sicuro su una superficie di lavoro stabile.
Allineare il cutter con il bordo del barile o dell'oggetto da smussare.
Applicare una leggera pressione e ruotare il cutter in modo fluido e controllato.
Controllare frequentemente per assicurarsi che la smussatura sia uniforme e conforme alle proprie
specifiche desiderate.

Cura PostUso:4.



Dopo l'uso, pulire il cutter e il pilota con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Conservare il cutter e il pilota nella scatola di polipropilene fornita per proteggerli da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considerare il riciclaggio se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante l'uso o la sicurezza del Cutter di Smussatura a 45° e del Pilota in Ottone, si
prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il prodotto o sul loro sito ufficiale.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di condividerlo con chiunque possa utilizzare il
prodotto. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE.



Sikkerhetsinstruksjoner for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og bruksanvisninger for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne
manualen nøye før du bruker produktet for å forstå risikoene og hvordan du kan redusere dem.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med instruksjonene som er gitt i denne manualen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Hvis du merker noen skade, ikke bruk produktet og kontakt produsenten for veiledning.
Sørg for at du bruker riktig cutter og pilot for din spesifikke anvendelse.
Oppbevar produktet på et trygt, tørt sted når det ikke er i bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) under drift, inkludert vernebriller og hansker.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer før du begynner arbeidet.
Sikre alltid løpet eller gjenstanden som skal chamferes i en stabil posisjon før du bruker cutter.
Forsøk ikke å modifisere produktet eller bruke det til noe annet enn dets tiltenkte bruk.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i verktøyet under drift.
Bruk cutter med en jevn, kontrollert bevegelse for å unngå glipp eller ulykker.
Ikke påfør overdreven kraft; la verktøyet gjøre arbeidet for å unngå skader.
Følg alltid produsentens retningslinjer angående bruken av brass pilot med cutter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og PPE før du starter.
Sørg for at cutter og pilot er rene og fri for rusk.

Installasjon:2.

Fest brass pilot sikkert til cutter i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at piloten er kompatibel med kaliberet du arbeider med (.22 RF Muzzle).

Bruk:3.

Plasser løpet eller gjenstanden sikkert på en stabil arbeidsflate.
Juster cutter med kanten av løpet eller gjenstanden som skal chamferes.
Påfør lett trykk og roter cutter på en jevn, kontrollert måte.
Sjekk ofte for å sikre at chamferen er jevn og i henhold til dine spesifikasjoner.

Etter bruk:4.

Etter bruk, rengjør cutter og pilot med en myk klut for å fjerne eventuelle rester.



Oppbevar cutter og pilot i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte dem mot skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere det hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående bruk eller sikkerhet av 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT, vennligst referer til produsentens kontaktopplysninger som følger med produktet eller på deres
offisielle nettside.

Sørg for å oppbevare denne manualen for fremtidig referanse og del den med alle som kan bruke produktet.
Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforordning.



Instrukcje bezpieczeństwa dla Nóż do fazowania
45° oraz Mosiężny Pilot
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Nóż do fazowania 45° oraz Mosiężny Pilot. Niniejszy przewodnik zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne działanie
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu, aby zrozumieć ryzyka oraz
sposoby ich minimalizacji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem w celu
uzyskania wskazówek.
Upewnij się, że używasz odpowiedniego noża i pilota do konkretnej aplikacji.
Przechowuj produkt w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE) podczas pracy, w tym okularów ochronnych i
rękawic.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze zabezpiecz lufę lub przedmiot, który ma być fazowany, w stabilnej pozycji przed użyciem noża.
Nie próbuj modyfikować produktu ani używać go do celów innych niż zamierzone.
Unikaj noszenia luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w narzędzie podczas pracy.
Używaj noża w stabilny, kontrolowany sposób, aby zapobiec poślizgom lub wypadkom.
Nie stosuj nadmiernej siły; pozwól narzędziu wykonać pracę, aby uniknąć kontuzji.
Zawsze przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących użycia mosiężnego pilota z nożem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz PPE przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że nóż i pilot są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Bezpiecznie przymocuj mosiężny pilot do noża zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pilot jest kompatybilny z kalibrem, z którym pracujesz (.22 RF Muzzle).

Użytkowanie:3.

Umieść lufę lub przedmiot na stabilnej powierzchni roboczej.
Wyrównaj nóż z krawędzią lufy lub przedmiotu, który ma być fazowany.
Stosuj delikatny nacisk i obracaj nóż w gładki, kontrolowany sposób.
Często sprawdzaj, aby upewnić się, że fazowanie jest równomierne i zgodne z Twoimi
wymaganiami.

Pielęgnacja po użyciu:4.



Po użyciu wyczyść nóż i pilot miękką szmatką, aby usunąć resztki.
Przechowuj nóż i pilot w dostarczonym pudełku z polipropylenu, aby chronić je przed
uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących użycia lub bezpieczeństwa Noża do fazowania 45° oraz
Mosiężnego Pilota, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem
lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Proszę zachować tę instrukcję do przyszłego odniesienia i podzielić się nią z każdym, kto może używać
produktu. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa oraz zgodności z Europejskim
Rozporządzeniem o Bezpieczeństwie Produktów.



Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
VIISTÄYTYSLEIKKURILLE &amp; BRASS PILOTILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTÄYTYSLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja käyttöohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ymmärtääksesi riskit ja miten niitä voidaan vähentää.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina tämän käsikirjan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta ja ota yhteyttä valmistajaan ohjeiden saamiseksi.
Varmista, että käytät oikeaa leikkuria ja pilottia erityiseen sovellukseesi.
Säilytä tuote turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE) käytön aikana, mukaan lukien suojalaseja ja
hanskoja.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että työtila on puhdas ja esteetön ennen työn aloittamista.
Varmista, että piippu tai viistettävä kohde on tukevasti kiinnitetty ennen leikkurin käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotetta tai käyttää sitä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni työkalussa käytön aikana.
Käytä leikkuria tasaisella, hallitulla liikkeellä estääksesi liukastumiset tai onnettomuudet.
Älä käytä liikaa voimaa; anna työkalun tehdä työ välttääksesi vahinkoja.
Noudata aina valmistajan ohjeita brass pilotin käytöstä leikkurin kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja PPE ennen aloittamista.
Varmista, että leikkuri ja pilotti ovat puhtaita ja vapaata roskista.

Asennus:2.

Kiinnitä brass pilot tukevasti leikkuriin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että pilotti on yhteensopiva käyttämäsi kaliiperin kanssa (.22 RF Muzzle).

Käyttö:3.

Aseta piippu tai kohde tukevasti vakaalle työpinnalle.
Suuntaa leikkuri piipun tai viistettävän kohteen reunaa kohti.
Kohdista lempeää painetta ja pyöritä leikkuria sujuvasti ja hallitusti.
Tarkista usein varmistaaksesi, että viiste on tasainen ja haluamasi mukainen.

Käytön jälkeinen Huolto:4.

Käytön jälkeen puhdista leikkuri ja pilotti pehmeällä kankaalla jäämien poistamiseksi.
Säilytä leikkuri ja pilotti mukana toimitetussa polypropeenisessa laatikossa suojataksesi niitä



vahingoilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTÄYTYSLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN käytöstä tai
turvallisuudesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen mukana tai heidän virallisilla
verkkosivuillaan.

Varmista, että säilytät tämän käsikirjan tulevaa käyttöä varten ja jaat sen kenen tahansa kanssa, joka saattaa
käyttää tuotetta. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä.



Säkerhetsinstruktioner för 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Introduktion
Tack för att du valt 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och användningsanvisningar för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder produkten för att förstå riskerna och hur du
kan minska dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med de instruktioner som ges i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Om du märker någon skada, använd inte produkten och kontakta tillverkaren för vägledning.
Se till att du använder rätt cutter och pilot för din specifika tillämpning.
Förvara produkten på en säker och torr plats när den inte används.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) under drift, inklusive skyddsglasögon och handskar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan du börjar arbeta.
Säkra alltid pipan eller föremålet som ska chamferas i en stabil position innan du använder cuttern.
Försök inte att modifiera produkten eller använda den för något annat än avsett syfte.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i verktyget under drift.
Använd cuttern med en stadig, kontrollerad rörelse för att förhindra glidningar eller olyckor.
Applicera inte överdriven kraft; låt verktyget göra jobbet för att undvika skador.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer angående användningen av brasspiloten med cuttern.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och PPE innan du börjar.
Se till att cuttern och piloten är rena och fria från skräp.

Installation:2.

Fäst brasspiloten ordentligt på cuttern enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att piloten är kompatibel med kalibern du arbetar med (.22 RF Muzzle).

Användning:3.

Placera pipan eller föremålet säkert på en stabil arbetsyta.
Justera cuttern med kanten av pipan eller föremålet som ska chamferas.
Applicera försiktig tryck och rotera cuttern på ett jämnt, kontrollerat sätt.
Kontrollera ofta för att säkerställa att chamfern är jämn och enligt dina specifikationer.

Efter användning:4.

Efter användning, rengör cuttern och piloten med en mjuk trasa för att ta bort eventuella rester.
Förvara cuttern och piloten i den medföljande polypropylenlådan för att skydda dem från skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående användning eller säkerhet för 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp;
Brass Pilot, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer produkten eller finns på deras
officiella webbplats.

Se till att du behåller denna manual för framtida referens och dela den med alla som kan använda produkten.
Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna produktsäkerhetsdirektiv.



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny k použití, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání
produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste pochopili rizika a jak je
minimalizovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny uvedenými v tomto manuálu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození, produkt nepoužívejte a kontaktujte výrobce pro další pokyny.
Ujistěte se, že používáte správný řezák a pilot pro vaši konkrétní aplikaci.
Skladujte produkt na bezpečném, suchém místě, když se nepoužívá.
Používejte vhodné osobní ochranné vybavení (PPE) během používání, včetně ochranných brýlí a rukavic.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek před zahájením práce.
Vždy zajistěte hlaveň nebo předmět, který se zkosení, v stabilní poloze před použitím řezáku.
Nepokoušejte se produkt modifikovat nebo používat k jinému účelu, než je zamýšleno.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v nástroji během používání.
Používejte řezák s plynulým, kontrolovaným pohybem, abyste předešli sklouznutí nebo nehodám.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; nechte nástroj vykonat práci, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy dodržujte pokyny výrobce týkající se použití mosazného pilota s řezákem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a PPE před zahájením.
Ujistěte se, že řezák a pilot jsou čisté a bez nečistot.

Instalace:2.

Pevně připevněte mosazný pilot k řezáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pilot je kompatibilní s ráží, se kterou pracujete (.22 RF Muzzle).

Použití:3.

Umístěte hlaveň nebo předmět bezpečně na stabilní pracovní plochu.
Zarovnejte řezák s okrajem hlavně nebo předmětu, který se má zkosit.
Aplikujte jemný tlak a otáčejte řezákem plynule a kontrolovaně.
Často kontrolujte, zda je zkosení rovnoměrné a splňuje vaše specifikace.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte řezák a pilot měkkým hadříkem, abyste odstranili zbytky.
Skladujte řezák a pilot v poskytnuté polypropylenové krabici, aby byly chráněny před poškozením.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se používání nebo bezpečnosti 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené s produktem nebo na jeho oficiálních
webových stránkách.

Ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí použití a sdílejte ji s každým, kdo by mohl produkt používat.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.
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